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 چکیده

ممکن زمانی موقعیت کودکی و تعلق به گروهی غیرغالب،  های ملی، قومی، مذهبی و زبانی، به دلیل هم کودکان متعلق به اقلیت

حال، حمایت از آنان در نظام ملل متحد میان نظام  بااین .رو شوند است با اشکال خاصی از تبعیض، محرومیت و تضعیف هویت روبه

طور جامع پوشش  را به« کودک اقلیت» پیچیدهتنهایی موقعیت  یک به ها پراکنده است و هیچ حقوق کودک و نظام حقوق اقلیت

است که آیا تلاقی هنجارها و سازوکارهای این دو نظام، حمایتی کافی، منسجم و قابل اجرا فراهم  دهد. پرسش اصلی پژوهش آن نمی

مقاله با روش تحلیل حقوقی و مطالعه اسنادی معاهدات، تفاسیر نهادهای معاهداتی و سازوکارهای تخصصی ملل متحد آورد.  می

مند میان آنها، غلبه برابری صوری، ضعف  بلکه نبود پیوند نظامکه مشکل اصلی، فقدان مطلق قواعد حمایتی نیست، دهد  نشان می

را پیشنهاد « حمایت یکپارچه و افتراقی»های اجرایی و جبرانی است. بر این مبنا، مقاله الگوی  هماهنگی نهادی و محدودیت تضمین

به اتخاذ تدابیر متناسب برای رفع  بودن ها و افتراقی کند. یکپارچگی به تفسیر و اجرای هماهنگ حقوق کودک و حقوق اقلیت می

زمان کودکی و تعلق اقلیتی، حمایت از هویت همراه با احترام  موانع واقعی برخورداری از حقوق اشاره دارد. این الگو بر شناسایی هم

گویی  اسخمحور، دسترسی به عدالت و پ پردازی حقوق ، اقدامات ایجابی، مشارکت مؤثر، دادههای در حال تحول کودک ظرفیت به

المللی ایران در این حوزه مستلزم عبور از  دهد اجرای تعهدات بین های پژوهش همچنین نشان می نهادی استوار است. یافته

 های آموزشی، زبانی، حمایتی و قضایی بر کودکان اقلیت است. تر به آثار سیاست های کلی و توجه صریح تضمین

 .افتراقی یکپارچه و حمایت؛ برابری واقعیها؛  دک اقلیت؛ حقوق کودک؛ حقوق اقلیتکو: واژگان کلیدی

 

 

 

 

 

 

 



 مقدمه 

این  .به رسمیت شناخته شد ۱۹۸۹عنوان دارنده مستقل حقوق بشر، با تصویب کنوانسیون حقوق کودک در سال  کودک به

سازد حقوق مدنی، سیاسی، اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی مقرر در آن را درباره تمام کودکان تحت  ها را ملزم می کنوانسیون دولت

حال، شناسایی  اینبا. (Convention on the Rights of the Child, 1989: arts. 1–2) صلاحیت خود و بدون تبعیض تضمین کنند

شود؛ زیرا شرایط اقتصادی، اجتماعی، فرهنگی، زبانی و مذهبی  ه برخورداری برابر از آنها منجر نمیخود ب خودی به برابرحقوق 

رو، اجرای مؤثر کنوانسیون  ازاین. (Fortin, 2009) تواند نوع موانع و امکان استفاده واقعی آنان از حقوق را متفاوت سازد کودکان می

اند نیز مورد توجه قرار  تفاوت موقعیت کودکانی که با موانع خاص یا ساختاری مواجهشمولی حقوق،  مستلزم آن است که در کنار جهان

 گیرد.

های ملی یا قومی، مذهبی و زبانی در محل تلاقی دو وضعیت حقوقی قرار دارند: از یک سو، به دلیل سن،  کودکان متعلق به اقلیت

های ویژه حقوق کودک برخوردارند؛ و از سوی  های در حال تحول و وابستگی نسبی به خانواده و نهادهای عمومی، از حمایت ظرفیت

یا موانع خاص در دسترسی به  هویتی انکارنان به گروهی اقلیت ممکن است آنها را در معرض تبعیض، دیگر، تعلق واقعی یا منتسب آ

تعلق »و « کودکی»اهمیت این تلاقی در آن است که . (UNICEF, 2022; Fortin, 2009) آموزش، خدمات عمومی و عدالت قرار دهد

 دو عنوان حمایتی موازی نیستند، بلکه می« اقلیتی
ً
بر یکدیگر اثر بگذارند. برای مثال،  و شدت محرومیت نوعند در تعیین توان صرفا

زمان بر یادگیری، مشارکت، ارتباط با  محدودیت زبانی برای کودک تنها مسئله استفاده فرهنگی از زبان نیست، بلکه ممکن است هم

بنابراین، . (Arkadas-Thibert & Ruggiero, 2022; Vandenhole, 2005) نهادهای حمایتی و امکان دفاع از حقوق اثر بگذارد

 با جمع کردن حقوق کودک و حقوق اقلیت وضعیت کودک اقلیت را نمی
ً
  .ها تحلیل کرد توان صرفا

گیرد. نخست، کنوانسیون حقوق کودک است که  حمایت از کودکان اقلیت در نظام ملل متحد از تلاقی دو مجموعه هنجاری شکل می

شدن را همراه با حق حفظ هویت و حقوق خاص  مصالح عالیه، حق بر حیات، بقا و رشد و حق شنیدهاصول عمومی عدم تبعیض، 

دوم، نظام   .(Convention on the Rights of the Child, 1989: arts. 2, 3, 6, 8, 12 & 30) کند مقرر می ۳۰کودکان اقلیت در ماده 

دهند. این اسناد از حقوق فرهنگی، مذهبی و  ته اصلی آن را تشکیل میهس ۱۹۹۲میثاق و اعلامیه  ۲۷هاست که ماده  حقوق اقلیت

 .Human Rights Committee, 1994a: paras) کنند زبانی، حفظ هویت، مشارکت مؤثر و در موارد مقتضی تدابیر ایجابی حمایت می

6.1–6.2 & 9; Declaration on the Rights of Persons Belonging to National or Ethnic, Religious and Linguistic 

Minorities, 1992: arts. 1–4). 
 به انسجام حمایت نمی هم

ً
 بر وضعیت ناشی از کودکی تمرکز دارد و، جز در  زمانی این دو نظام لزوما

ً
انجامد. نظام حقوق کودک عمدتا

 از عنوان عام  ظام حقوق اقلیتدهد؛ در مقابل، ن و برخی تفاسیر، تعلق اقلیتی را در مرکز تحلیل قرار نمی ۳۰ماده 
ً
اشخاص »ها غالبا

کند. در نتیجه، ممکن است در نظام نخست  بندی نمی های کودکی را مستقلًا صورت کند و ویژگی استفاده می« ها متعلق به اقلیت

به حاشیه رانده های در حال تحول، مصالح عالیه و مشارکت مستقل کودک  ابعاد زبانی، فرهنگی و مذهبی و در نظام دوم ظرفیت

تواند این شکاف را برطرف کند یا کودک اقلیت  شوند. مسئله اصلی مقاله آن است که آیا تفسیر و اجرای هماهنگ قواعد موجود می

 .(Tobin, 2019; Thornberry, 1991; Weller, 2007) ماند همچنان در مرز میان دو نظام نامرئی می

که حمایت به منع تبعیض صریح یا رفتار یکسان با همه کودکان محدود شود. یک قاعده شود  ویژه هنگامی آشکار می این شکاف به

 بی
ً
طرف ممکن است به دلیل تفاوت در زبان، محل سکونت، وضعیت اقتصادی یا دسترسی به نهادهای عمومی، آثار  ظاهرا

 به زبان اکثریت 
ً
متعلق تواند امکان یادگیری و مشارکت کودک  مینامتناسبی بر کودکان اقلیت داشته باشد. برای مثال، آموزش صرفا



فهم در فرایندهای اداری و قضایی نیز ممکن است دسترسی مؤثر او به  اقلیت زبانی را محدود کند و فقدان مترجم یا اطلاعات قابلبه 

باید از برابری شکلی فراتر  بنابراین، ارزیابی کفایت حمایت .(Dunbar, 2001; Kilkelly & Liefaard, 2019)  عدالت را تضعیف سازد

 ,Vandenhole) سازد ها را به شناسایی و رفع موانع واقعی برخورداری از حقوق ملزم می رود و بررسی کند که آیا نظام موجود دولت

 .(۱۳۸۹ ،باغیقره و طرازکوهی شریفی ؛2005

 حقوق کودک و حقوق اقلیت
ً
و کفایت مجموع هنجارها و سازوکارهای این دو  ها را جداگانه بررسی کرده است ادبیات موجود غالبا

ای مستقل تحلیل شده است. مقاله حاضر این خلأ را با تمرکز بر ارتباط قواعد  عنوان مسئله نظام برای حمایت از کودک اقلیت کمتر به

   (Tobin, 2019; Thornberry, 1991; Weller, 2007)  . کند و کیفیت اجرای آنها بررسی می

میثاق به اتباع دولت  ۲۷تمایز حقوقی حفظ شود. حقوق ماده « بومی»و « اقلیت»باید میان  ۱۱در استفاده از تفسیر عمومی شماره 

محدود نیست، اما رژیم حقوق بومیان علاوه بر حقوق فردی، بر حقوق جمعی، تعیین سرنوشت، خودگردانی و حقوق مرتبط با 

 .Human Rights Committee, 1994a: para. 5.1; United Nations General Assembly, 2007: arts) سرزمین و منابع تأکید دارد

 برای بهره ۱۱بنابراین، ارجاع به تفسیر عمومی شماره   .(26 & 5–3
ً
گیری قیاسی از ملاحظات مشترک مربوط به زبان، هویت،  صرفا

 .های ویژه بومیان به کودکان اقلیت نیست ی حمایتانگاری دو وضعیت یا تسر آموزش و مشارکت است و به معنای یکسان

بر این اساس، پرسش اصلی مقاله آن است که آیا مجموع هنجارها و سازوکارهای نظام ملل متحد، حمایتی کافی، منسجم و قابل اجرا 

بررسی دو مسئله فرعی کند؟ پاسخ به این پرسش مستلزم  های ملی یا قومی، مذهبی و زبانی فراهم می از کودکان متعلق به اقلیت

هایی در شناسایی و تضمین حقوق  ها و محدودیت ها چه ظرفیت های حقوق کودک و حقوق اقلیت است: نخست، هر یک از نظام

تواند پراکندگی میان این دو نظام را کاهش دهد و برابری واقعی را  کودک اقلیت دارند؛ و دوم، چه سازوکار تفسیری و اجرایی می

 تقویت کند؟

ای از کودکان اقلیت  فرضیه پژوهش آن است که نظام ملل متحد، با وجود قواعد و سازوکارهای متعدد، هنوز حمایت کافی و یکپارچه

 به کند؛ زیرا دو نظام حقوق کودک و حقوق اقلیت فراهم نمی
ً
در این مقاله با سه معیار « کفایت»کنند.  صورت موازی عمل می ها عمدتا

زمان کودکی و تعلق اقلیتی؛ توان قواعد در رفع موانع واقعی و تحقق برابری واقعی؛ و وجود ترتیبات  ایی همشود: شناس سنجیده می

مشارکتی، نظارتی و جبرانی مؤثر. پژوهش با روش تحلیل حقوقی و مطالعه اسنادی معاهدات، تفاسیر نهادهای معاهداتی و اسناد 

به تفسیر هماهنگ دو نظام و اتخاذ تدابیر متناسب « حمایت یکپارچه و افتراقی» سازوکارهای تخصصی انجام شده است. بر این مبنا،

برای رفع موانع واقعی اشاره دارد. نوآوری پژوهش در ارزیابی کفایت حمایت در نقطه ارتباط این دو نظام و ارائه چارچوبی برای تفسیر، 

المللی کشور  های اجرایی این چارچوب در قلمرو تعهدات بین لالتگویی منسجم است؛ اشاره به ایران نیز برای تبیین د  اجرا و پاسخ

 .است

 ساختار دوگانه حمایت از کودکان اقلیتآثار  و حقوقی مبانی .1

ها شکل  المللی از کودکان اقلیت در یک سند مستقل تنظیم نشده، بلکه از تلاقی نظام حقوق کودک و نظام حقوق اقلیت حمایت بین

عنوان دارنده مستقل حقوق و نیازمند حمایت ویژه تأکید دارد و نظام دوم حفظ هویت،  گرفته است. نظام نخست بر کودک به

تواند حمایت را تکمیل کند، اما خطر پراکندگی و  کند. این ساختار می ها را دنبال می اقلیتموجودیت و مشارکت اشخاص متعلق به 

 (Tobin, 2019). های خاص کودک اقلیت را نیز دربردارد ماندن ویژگی مغفول

 ها کودک و حقوق اقلیت ودک اقلیت در تلاقی حقوق. موقعیت حقوقی ک1-1



کنوانسیون  ۱است که براساس ماده « کودکی»گیرد. وضعیت نخست،  زمانی دو وضعیت حقوقی شکل می مفهوم کودک اقلیت از هم

 همه اشخاص زیر هجده سال را دربرمی
ً
های در حال تحول، وابستگی نسبی به خانواده و  گیرد. ظرفیت حقوق کودک، اصولا

های متناسب با سن و وضعیت او را ایجاد  ها و تضمین ، ضرورت حمایتمحدودیت عملی کودک در پیگیری مستقل حقوق خود

تواند کودک را در معرض  یا زبانی است که می ،کند. وضعیت دوم، تعلق واقعی یا منتسب به یک اقلیت ملی یا قومی، مذهبی می

 .(۱۳۹۹، فرکفایی و کاظمی) سازی اجباری، تضعیف هویت یا محرومیت از مشارکت برابر قرار دهد تبعیض، همسان

 عناصر  زمانی کودکی و تعلق اقلیتی را نمی هم
ً
توان به جمع ساده دو مجموعه حقوق فروکاست. برای کودک، زبان و مذهب صرفا

گیری هویت و مشارکت در تصمیمات آموزشی و قضایی پیوند دارند.  فرهنگی نیستند، بلکه با یادگیری، ارتباط خانوادگی، شکل

  زمان بر چند حق اثر بگذارد و تجربه کودک را از بزرگسالان همان گروه متمایز سازد تواند هم زبانی یا مذهبی میرو، تبعیض  ازاین

(Arkadas-Thibert & Ruggiero, 2022; Dunbar, 2001). 

ظر گیرد. زمان در ن های در حال تحول، وابستگی خانوادگی و تعلق فرهنگی را هم تحلیل وضعیت کودک اقلیت باید سن، ظرفیت

بودن نیز ممکن است دیدگاه مستقل  تمرکز صرف بر کودکی ممکن است زبان و هویت جمعی را نادیده بگیرد و تمرکز صرف بر اقلیت

  .(Fortin, 2009)  الشعاع خواست بزرگسالان گروه قرار دهد کودک را تحت

 به ها در حقوق بین حقوق اقلیت
ً
هرچند بسیاری از این حقوق اند،  شده تنظیمها  عنوان حقوق اشخاص متعلق به اقلیت الملل عموما

گوید و  سخن می« ها اشخاص متعلق به اقلیت»میثاق از  ۲۷یابند. ماده  تنها در اجتماع با دیگر اعضای گروه معنا و امکان اعمال می

در اجتماع با »قوق کودک نیز حق کودک را برای برخورداری از فرهنگ، عمل به مذهب و استفاده از زبان خود کنوانسیون ح ۳۰ماده 

اجتماعی و جمعی فرهنگ، زبان و حال، ماهیت  داند و درعین کند. این قالب، دارنده حق را فرد می تضمین می« سایر اعضای گروه

 (.Thornberry, 1991; Pentassuglia, 2002  ؛۱۳۸۴زمانی، ) شناسد مذهب را به رسمیت می

تر است. کودک ممکن است هویت فرهنگی و زبانی خود را در  در مورد کودکان، تنظیم رابطه میان حقوق فردی و تعلق جمعی حساس

 ۵ارد. ماده های در حال تحول خود، نقشی فزاینده د دادن به این هویت نیز، متناسب با ظرفیت خانواده و جامعه بیاموزد، اما در شکل

ها تضمین  حق او را بر بیان آزادانه دیدگاه ۱۲سازد و ماده  های در حال تحول کودک مرتبط می کنوانسیون، هدایت والدین را با ظرفیت

در نتیجه، حمایت از هویت اقلیتی نباید به تحمیل  .(Convention on the Rights of the Child, 1989: arts. 5 & 12)  کند می

 .(Scolnicov, 2007) شده یا سلب امکان پرسش، انتخاب و تحول از کودک منجر شود تعیین بسته و ازپیشهویتی 

ساز، پیوند کودک با زبان، فرهنگ یا مذهب خود را تضعیف کنند و از سوی دیگر،  های همسان ها از یک سو نباید با سیاست دولت

های احتمالی باید  کنند. تعارض ا بپذیرند که حقوق بنیادین کودک را نقض میتوانند به نام احترام به فرهنگ یا سنت، اعمالی ر  نمی

شدن و اصل عدم تبعیض ارزیابی شوند. بنابراین، فرهنگ و مذهب باید  ، حق شنیدهمصالح عالیه اصل صورت موردی و با توجه به به

توانند توجیهی برای خشونت، محرومیت از آموزش یا  نمیعنوان منابع هویت، تعلق و توانمندی کودک مورد حمایت قرار گیرند، اما  به

 .Scolnicov, 2007; Committee on the Rights of the Child, 2013: paras) سایر اعمال ناسازگار با کرامت و حقوق کودک باشند

48 & 55–79). 

  ساختار دوگانه تفسیری و اجراییآثار . 2-1

میثاق،  ۲۷، باید همراه با ماده ۳۰ویژه ماده  خست، مواد مرتبط کنوانسیون حقوق کودک، بهساختار دوگانه حمایت سه پیامد دارد: ن

مداخله محدود نیست و اصل عدم تبعیض، حق آموزش، آزادی مذهب و حق مشارکت تفسیر شوند. دوم، تعهد دولت به خودداری از 

یابد. سوم، ارزیابی اجرای  در صورت وجود موانع عملی، اتخاذ تدابیر ایجابی برای برخورداری مؤثر کودک از حقوق ضرورت می



ها پنهان  ها بر کودکان اقلیت را بررسی کند تا وضعیت آنان در آمار کلی کودکان یا اقلیت تعهدات باید آثار مشخص قوانین و سیاست

–Human Rights Committee, 1994a: paras. 6.1–6.2 & 9; Committee on the Rights of the Child, 2003: paras. 9) دنمان

 ;Tobin, 2019)  تفسیری و اجرایی برقرار شودانجامد که میان آنها پیوند  تعدد منابع تنها زمانی به حمایت واقعی می  .(48–37 & 12

Henrard & Dunbar, 2008)   . 

 های نظام حقوق کودک برای حمایت از کودکان اقلیت . ظرفیت2

ها اختصاص ندارد، ترکیب اصول عمومی آن  آور جهانی در این حوزه است. هرچند به اقلیت کنوانسیون حقوق کودک سند اصلی الزام

کند. در این  اقلیت فراهم میبا مقررات مربوط به هویت، آموزش، زبان، مذهب و مشارکت، مبنای مهمی برای حمایت از کودکان 

 .شود بخش، ظرفیت این نظام براساس سه معیار پژوهش ارزیابی می

 تحقق برابری واقعیعدم تبعیض و  . 2-1

کند حقوق مقرر در کنوانسیون را درباره همه کودکان بدون تبعیض تضمین کنند و نژاد، زبان،  ها را مکلف می کنوانسیون دولت ۲ماده 

شمارد. این تعهد به منع تبعیض مستقیم محدود نیست؛ کمیته  یا قومی را از جمله جهات ممنوع تبعیض می مذهب و منشأ ملی

 حقوق کودک تصریح کرده است که در موارد مقتضی، اتخاذ تدابیر ویژه برای رفع شرایط ایجادکننده تبعیض ضرورت دارد

(Committee on the Rights of the Child, 2003: paras. 12 & 30).  یکسان فراتر 
ً
بر این اساس، برابری واقعی از رفتار ظاهرا

های واقعی  رود و مستلزم توجه به آثار عملی قواعد، رفع محرومیت و کلیشه، جلوگیری از طرد و سازگارکردن ساختارها با تفاوت می

 .(Vandenhole, 2005; Fredman, 2022)  است

های آموزشی، زبانی، قضایی و اجتماعی و اصلاح موانعی است که در  سنجش آثار سیاستبرای کودکان اقلیت، این رویکرد مستلزم 

ها را  توانند این نابرابری گذاری متناسب می شده و بودجه های تفکیک کنند. داده اند اما در عمل نابرابری را بازتولید می طرف ظاهر بی

بار استوار  خودشناسی، هدف مشروع، حریم خصوصی و منع استفاده زیان آشکار کنند، مشروط بر آنکه گردآوری و استفاده از داده بر

 .(Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights, 2018)  باشد

 یند رشد و آموزشاحمایت از هویت فرهنگی، مذهبی و زبانی در فر . 2-2

کند که آثار  ایجاب می ۳ای از مقررات کنوانسیون مرتبط است. اصل مصالح عالیه در ماده  حمایت از هویت کودک اقلیت با مجموعه

تصمیمات مربوط به آموزش، مراقبت جایگزین، جدایی از خانواده و سایر مداخلات بر هویت فرهنگی، مذهبی و زبانی کودک نیز 

ای بر دیدگاه و سایر حقوق خود کودک غلبه  صورت کلیشه نها یکی از عوامل ارزیابی است و نباید بهحال، هویت ت سنجیده شود؛ بااین

نیز در مراقبت جایگزین بر تداوم  ۲۰ماده  .(Committee on the Rights of the Child, 2013: paras. 6, 32–40 & 55–79)  کند

 .د داردتربیت و زمینه قومی، مذهبی، فرهنگی و زبانی کودک تأکی

کند و، در پرتو سایر مواد کنوانسیون، هویت فرهنگی و اجتماعی نیز در تحلیل آن  حق کودک بر حفظ هویت را تضمین می ۸ماده 

کند کودک متعلق به اقلیت قومی، مذهبی یا زبانی  طور خاص مقرر می نیز به ۳۰ماده  . (Tobin & Todres, 2019) یابد اهمیت می

-Arkadas) ز فرهنگ، عمل به مذهب یا استفاده از زبان خود در اجتماع با سایر اعضای گروه محروم شودنباید از برخورداری ا

Thibert & Ruggiero, 2022)  . دهد که صرف خودداری دولت از مداخله  با اصل عدم تبعیض نشان می ۳۰تفسیر هماهنگ ماده

 .تواند ضرورت یابد یتی متناسب میهمواره کافی نیست و در صورت وجود موانع واقعی، اقدامات حما

های در  حمایت از هویت در عین حال نباید به تحمیل هویتی ثابت بر کودک منجر شود. دولت، خانواده و جامعه اقلیت باید ظرفیت

توانند  دادن به هویت خویش را محترم بشمارند. به همین دلیل، فرهنگ و مذهب می حال تحول و حق کودک بر مشارکت در شکل



 ,Scolnicov)  کودک فراهم کنندتوانند توجیهی برای اعمال ناسازگار با سایر حقوق بنیادین  منابع تعلق و توانمندی باشند، اما نمی

2007). 

، حق آموزش و اهداف آن را با رشد شخصیت، احترام به ۲۹و  ۲۸های تحقق این حقوق است. مواد  ترین عرصه آموزش یکی از مهم

دهند. برنامه درسی یا سیاست زبانی  ای مبتنی بر تفاهم و مدارا پیوند می ن کودک و آمادگی برای زندگی در جامعههویت فرهنگی و زبا

 :Committee on the Rights of the Child, 2001) شودباید از حیث آثار آن بر کیفیت یادگیری، هویت و مشارکت کودک ارزیابی 

paras. 9–11 & 15–16).  یک حق عام و مطلق بر ارائه همه آموزش در تمام مقاطع به زبان مادری مقرر نکرده است، الملل  حقوق بین

 تواند برای برخورداری مؤثر از حق آموزش و حفظ هویت ضروری باشد های زبانی و آموزش چندزبانه می اما در شرایط مقتضی حمایت

 (Dunbar, 2001; Fortin, 2009). 
 ایی حمایتر مشارکت کودک و الزامات اج .3-2

دادن به دیدگاه را برای بیان آزادانه آن و برخورداری از وزن متناسب با سن و بلوغ  کنوانسیون حق کودک دارای توانایی شکل ۱۲ماده 

برای کودکان اقلیت، زبان  .(Committee on the Rights of the Child, 2009b: paras. 2, 12–13 & 20–21) کند میتضمین 

توانند مشارکت را محدود کنند.  فهم، دوری جغرافیایی و ساختارهای اقتدار می تبعیض، فقدان اطلاعات قابلمتفاوت، ترس از 

شدن، تکلیفی برای کودک به  رو، مشارکت باید داوطلبانه، امن و از نظر زبانی و فرهنگی قابل دسترس باشد و نباید از حق شنیده ازاین

 .(Lundy et al., 2024)  اظهار نظر ساخته شود

های عمومی مؤثر بر  این حق باید هم در تصمیمات فردی مربوط به آموزش، مراقبت، مهاجرت و دادرسی و هم در تدوین سیاست

فهم و امکان مشاهده اثر واقعی دیدگاه کودک بر  کودکان اقلیت تضمین شود. تحقق آن مستلزم سازوکارهای نهادی، اطلاعات کودک

 :Committee on the Rights of the Child, 2003) یابد صورت، مشارکت به حضور نمادین تقلیل می تصمیم نهایی است؛ در غیر این

paras. 9–12 & 37–41). 
 نهادیها و سازوکارهای  اقلیت حمایت از های نظام  . ظرفیت3

 بر حفظ هویت، مشارکت و برخورداری مؤثر اشخاص متعلق به اقلیت نظام حقوق اقلیت
ً
میثاق،  ۲۷ها تمرکز دارد. ماده  ها مستقیما

این چارچوب نسبت به نظام حقوق  تکاملاند. در ادامه،  ترین اجزای این نظام و سازوکارهای تخصصی ملل متحد مهم ۱۹۹۲اعلامیه 

 .شود ش بررسی میکودک براساس معیارهای پژوه

 ها حقوق اقلیت 1992 اعلامیهمیثاق و  2۷ماده  .3-1

های قومی، مذهبی یا زبانی را برای برخورداری از فرهنگ، عمل به مذهب و استفاده از  میثاق حق اشخاص متعلق به اقلیت ۲۷ماده 

تصریح کرده است که  ۲۳کند. کمیته حقوق بشر در تفسیر عمومی شماره  زبان خود در اجتماع با سایر اعضای گروه تضمین می

نیست، وجود اقلیت به شناسایی رسمی دولت وابسته نیست و در موارد مقتضی ممکن برخورداری از این حقوق به تابعیت محدود 

 ,Human Rights Committee) است اقدامات ایجابی برای تضمین برخورداری مؤثر و حمایت از هویت گروه ضرورت داشته باشد

1994a: paras. 5.1–5.2, 6.1–6.2 & 9)  . آزادیتوان صرف را نمی ۲۷بنابراین، حقوق ماده 
ً
هایی سلبی تلقی کرد. برای کودکان،  ا

 به عدم مداخله در حوزه خصوصی محدود شود اهمیت این برداشت در آن است که حمایت از حقوق فرهنگی و زبانی نمی
ً
 .تواند صرفا

ؤثر، برخورداری ها، مشارکت م از حمایت از موجودیت و هویت اقلیت ۴و  ۲، ۱دهد. مواد  این چارچوب را توسعه می ۱۹۹۲اعلامیه 

 Declaration on the) گویند ها سخن می کامل از حقوق بشر و ایجاد شرایط مناسب برای توسعه فرهنگ، زبان، مذهب و سنت



Rights of Persons Belonging to National or Ethnic, Religious and Linguistic Minorities, 1992: arts. 1–4).   برای

 .شود: حمایت فعال از هویت، مشارکت مؤثر و توجه به زبان و آموزش علامیه در سه محور خلاصه میکودکان اقلیت، اهمیت ا

شدن توضیح  های در حال تحول و حق مستقل کودک بر شنیده محور نیست و درباره مصالح عالیه، ظرفیت حال، اعلامیه کودک بااین

شود که همراه با اصول کنوانسیون حقوق  تر می کودکان اقلیت زمانی کاملرو، ظرفیت آن برای حمایت از  کند. ازاین خاصی ارائه نمی

 ,Weller)  دهد که مقاله بر آن تأکید دارد کودک تفسیر شود. این رابطه تکمیلی، ضرورت همان پیوند میان دو نظام را نشان می

2007). 
 و نقش نهادهای وابسته به ملل متحدسازوکارهای تخصصی . 2-3

ها، بررسی ادواری جهانی و سایر سازوکارهای شورای حقوق بشر از طریق  ها، مجمع مسائل اقلیت مسائل اقلیتگزارشگر ویژه 

تابعیتی، مشارکت و  ها، بی توانند موضوعاتی مانند آموزش و زبان اقلیت ها می های موضوعی، بازدیدهای کشوری و توصیه گزارش

دهد که  های جدید دفتر کمیسر عالی نیز نشان می اند. گزارش کمتر دیده شده ای دهی معاهده تبعیض را آشکار کنند که در گزارش

های مستقل نظارت و اقدام در نظام ملل  های ملی یا قومی، مذهبی و زبانی همچنان یکی از حوزه حقوق اشخاص متعلق به اقلیت

 .(Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights, 2024)  متحد است

 توصیه
ً
هاست. افزون بر این، کودکان  ها به همکاری دولت ای و وابستگی اجرای توصیه محدودیت اصلی این سازوکارها، ماهیت عمدتا

 در قالب کلی جامعه اقلیت دیده می
ً
تر میان گزارشگر ویژه، کمیته حقوق کودک، یونیسف و  مشوند. بنابراین، همکاری منظ غالبا

 . شدن تجربه خاص آنان ضروری است های عمومی برای جلوگیری از نامرئی یونسکو و انعکاس صریح وضعیت کودکان اقلیت در برنامه

(UNESCO, 2016; UNICEF, 2022) 

 های حمایت موجود کاستی. 4

دهد که قواعد حمایتی اصلی موجودند، اما پراکندگی هنجاری، ضعف اجرا و  نشان میارزیابی دو نظام براساس سه معیار پژوهش 

 .(Henrard & Dunbar, 2008)  اند گیری حمایتی کافی و منسجم شده محدودیت ترتیبات مشارکتی و جبرانی مانع شکل

 ، ضعف هماهنگی و محدودیت ضمانت اجراپراکندگی هنجاری .4-1

پراکندگی هنجاری نخستین کاستی نظام موجود است. حقوق مرتبط با عدم تبعیض، هویت، آموزش، مشارکت و حقوق اقلیتی در 

 ,Henrard & Dunbar) اند و تفاسیر عمومی توزیع شده ۱۹۹۲میثاق، اعلامیه  ۲۷مواد متعدد کنوانسیون حقوق کودک، ماده 

های  آنکه آثار تجمعی سیاست به اجرای بخشی و نهادی تعهدات سوق دهد، بیها را  این پراکندگی ممکن است دولت  .(2008

 .(Weller, 2007) آموزشی، فرهنگی، اجتماعی و قضایی بر کودک اقلیت ارزیابی شود

یان ها م خلأ اصلی، فقدان اتصال منظم میان قواعد و سازوکارهاست. تفسیر یا بیانیه مشترک نهادهای معاهداتی و تبادل منظم یافته

 . تواند انسجام تفسیری و اجرایی را تقویت کند ها، یونسکو و یونیسف می کمیته حقوق کودک، کمیته حقوق بشر، گزارشگر ویژه اقلیت

(Henrard & Dunbar, 2008; Tobin, 2019). 
سازوکارهای سیاسی  های آور یا توصیه محدودیت دیگر، ضعف ضمانت اجراست. بخشی از استانداردهای اقلیتی در اسناد غیرالزام

ها وابسته است. افزون بر این، سن، زبان، فقر و فقدان حمایت حقوقی  بیان شده و اجرای ملاحظات پایانی نیز به همکاری دولت

محور، کمک حقوقی، مترجم،  تواند دسترسی کودکان اقلیت به شکایت را محدود کند. حمایت مؤثر مستلزم سازوکارهای کودک می

 Committee on)  هم و جبرانی است که علاوه بر خسارت فردی، اصلاح سیاست و تضمین عدم تکرار را نیز دربر گیردف اطلاعات قابل

the Rights of the Child, 2003: paras. 24–25). 

 های قابل اعتماد هو فقدان داد صوریبرابری  غلبه .4-2



برابری همه شهروندان استوار است. اگرچه برابری حقوقی ضروری ها به وضعیت کودکان اقلیت بر ادعای  بخش مهمی از پاسخ دولت

کردن تبعیض آشکار بدون اصلاح موانع زبانی، جغرافیایی و اقتصادی ممکن  است، در شرایط نابرابر تاریخی کافی نیست. ممنوع

 .(UNICEF, 2022)  است وضعیت موجود را حفظ کند

 به رفع نابرابری در عمل نمی دهد که تضمین ها نیز نشان می تجربه عملی دولت
ً
انجامد. در رومانی، با وجود  قانونی برابری لزوما

همچنان از  ۲۰۲۵و ممنوعیت صریح جداسازی آموزشی، کمیته حقوق کودک در سال  ۲۰۲۳سال  ۱۹۸تصویب قانون شماره 

ی مقررات ضدجداسازی، ادغام کودکان استمرار جداسازی کودکان روما در مدارس ابراز نگرانی کرد و از دولت خواست اجرای واقع

  .(Committee on the Rights of the Child, 2025: paras. 15 & 40) مند مدارس را تضمین کند روما در مدارس عادی و پایش نظام

برابری پردازی و اقدامات اجرایی هدفمند، برای تحقق  دهد که وجود قانون منع تبعیض، بدون نظارت، داده این نمونه نشان می

 .واقعی کافی نیست

تا  ۲۰۲۳شود. اصلاحات آموزشی این کشور از سال  چالش مشابهی، هرچند با ماهیتی متفاوت، در سیاست زبانی لتونی مشاهده می

های آموزش عمومی به زبان لتونی را تکمیل کرده و آموزش زبان و تاریخ فرهنگی  دبستانی و پایه انتقال تدریجی آموزش پیش ۲۰۲۵

 در قالب برنامه تاقلی
ً
، کمیته حقوق بشر از ۲۰۲۴در فهرست مسائل منتشرشده در سال های تکمیلی باقی مانده است.  ها عمدتا

های زبانی، تضمین مشارکت مؤثر آنان و  لتونی خواست توضیح دهد چه تدابیری برای جلوگیری از آثار منفی این انتقال بر اقلیت

بودن اصلاحات، حمایت  فرایند گذار اتخاذ شده است. دولت لتونی نیز در پاسخ، بر تدریجی آموزان در حمایت از معلمان و دانش

 :Human Rights Committee, 2024: para. 23; Latvia, 2025) کردها تأکید  آموزشی و امکان یادگیری زبان و تاریخ فرهنگی اقلیت

paras. 80–81). تقویت زبان رسمی باید از حیث آثار واقعی آن بر دسترسی،  دهد که حتی سیاستی با هدف این تجربه نشان می

 .مشارکت و حفظ هویت کودکان اقلیت ارزیابی شود

شده، تشخیص اینکه کودکان اقلیت تا چه حد از حقوق برخوردارند دشوار است. آمار کلی ممکن است  های تفکیک بدون داده

دهی  شود و نه در گزارش گذاری دیده می در نتیجه، محرومیت نه در سیاست ای، زبانی یا مذهبی را پنهان کند. های منطقه نابرابری

تواند خطرآفرین باشد. در جوامعی که اعتماد عمومی پایین یا سابقه تبعیض  پردازی اقلیتی خود می حال، داده بااین .المللی بین

بنابراین، معیارهای خودشناسی، رضایت،  گیری منجر شود. وجود دارد، ثبت تعلق قومی و مذهبی ممکن است به نظارت یا هدف

 Office of the United Nations High Commissioner) بار باید رعایت شود سازی، محدودیت هدف و منع استفاده زیان ناشناس

for Human Rights, 2018). ی امن و دولت نباید به بهانه خطرات داده، از هر نوع سنجش نابرابری خودداری کند؛ بلکه باید نظام

های  نبود داده .(Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights, 2018) محور طراحی نماید حقوق

 دهد. کند و پاسخگویی دولت را کاهش می های نهادهای معاهداتی را دشوار می معتبر همچنین ارزیابی میزان اجرای توصیه

 گروهی های درون تفاوتگرفتن  و نادیدهضعف مشارکت  .4-3

گیرد. این ساختار برای  ها یا بزرگسالان صورت می ها، نمایندگی از طریق رهبران، انجمن در بسیاری از سازوکارهای مرتبط با اقلیت

ف ویژه دختران، کودکان دارای معلولیت یا کودکان مخال کند که دیدگاه کودکان، به بیان مطالبات جمعی مفید است، اما تضمین نمی

از سوی دیگر، . (Committee on the Rights of the Child, 2009b: paras. 9, 21, 87–88 & 134)  دیدگاه غالب، شنیده شود

های نمادین تقلیل دهند. کودکان اطلاعات کافی درباره موضوع،  فرایندهای حقوق کودک نیز ممکن است مشارکت را به مشورت

کنند. حمایت کافی مستلزم آن است که مشارکت مستمر، امن و اثرگذار  تایج مشارکت دریافت نمیهایشان یا ن نحوه استفاده از دیدگاه



–Committee on the Rights of the Child, 2009b: paras. 132)  های زبانی و فرهنگی در طراحی آن لحاظ شود باشد و تفاوت

134). 

 اقلیت زبانی متعلق به کودکیار متنوع ایجاد کند. تجربه یک ممکن است تصویری همگون از گروهی بس« کودکان اقلیت»عنوان 

ساکن شهر با کودک همان گروه در منطقه محروم یکسان نیست. جنسیت، معلولیت، وضعیت مهاجرت، تابعیت، فقر، محل سکونت و 

گروهی را نیز در  های درون گذاری باید تفاوت از این رو، سیاست .تواند بر نوع آسیب اثر بگذارد قرارگرفتن در مراقبت جایگزین می

 طراحی اقدامات حمایتی منعکس کند.

های درون گروه توجه کافی ندارد. رویکرد مناسب باید ضمن  گیرد و به نابرابری نظام موجود گاه اقلیت را یک واحد ثابت در نظر می

تر  های بیشتر نیست، بلکه فهم دقیق ی هویتی پرهیز کند. هدف، افزودن برچسبشناسایی تعلق اقلیتی، از تقلیل کودک به یک ویژگ

 .گیرند موانعی است که در تعامل با یکدیگر شکل می

شوند.  ها بیش از آنکه ناشی از فقدان حقوق باشند، از فاصله میان شناسایی هنجاری و اجرای منسجم آنها ناشی می این کاستی

های اجرایی متمرکز شود؛ چارچوبی که در  بر پیوند تفسیری قواعد، تقویت تعهدات ایجابی و تضمینرو، پاسخ مناسب باید  ازاین

 .شود تبیین می« حمایت یکپارچه و افتراقی»بخش بعد با عنوان 

 . الگوی حمایت یکپارچه و افتراقی5

 مبانی هنجاری الگو .5-1

گیرد.  است که وضعیت او از تعامل سن و تعلق اقلیتی شکل میعنوان دارنده حقوقی  نخستین عنصر، شناسایی کودک اقلیت به

ها باید بپرسند سیاست مورد نظر چه اثری بر کودکان اقلیت دارد و آیا تجربه آنان با بزرگسالان همان گروه یا سایر کودکان  ارزیابی

 .متفاوت است

های در  ر خودشناسی کودک و خانواده و با توجه به ظرفیتاین شناسایی نباید به تحمیل هویت منجر شود. تعلق باید، تا حد امکان، ب

 برای کنترل یا محدودکردن حقوق طبقه حال تحول او استوار باشد. دولت نمی
ً
بدون این شناسایی،  .بندی کند تواند گروهی را صرفا

 کنند. های عمومی آثار متفاوت خود را بر این گروه آشکار نمی سیاست

 ,Tobin, 2019; Nowak) تفسیر شوند ۱۹۹۲میثاق و اعلامیه  ۲۷کنوانسیون باید در پرتو ماده  ۳۰و  ۲۹، ۲۰، ۱۲، ۸، ۳، ۲مواد 

چنین  .های در حال تحول کودک هماهنگ گردند ها نیز باید با اصول مصالح عالیه، مشارکت و ظرفیت در مقابل، حقوق اقلیت .(2005

ها از اصول بنیادین حقوق کودک جدا شود یا برعکس، حقوق کودک  شود که حقوق فرهنگی در نظام اقلیت تفسیری مانع آن می

 بدون توجه به هویت فرهنگی اجرا گردد.

یت شود. تواند در قالب تفسیر عمومی مشترک، بیانیه مشترک نهادهای معاهداتی یا اصول راهنمای سازمان ملل تثب این تفسیر می

پردازی، مشارکت، دسترسی به عدالت و  سند مشترک باید حداقل حقوق زبانی و فرهنگی، تعهدات آموزشی، استانداردهای داده

 .(Henrard & Dunbar, 2008) های نظارت را مشخص کند شاخص

تواند شامل  اذ کنند. این اقدامات میها را بسنجند و در صورت وجود نابرابری، اقدامات هدفمند اتخ ها باید آثار واقعی سیاست دولت

های ضدتبعیض و تضمین  خدمات ترجمه، آموزش چندزبانه، جذب کارکنان از جوامع اقلیت، حمایت مالی از مناطق محروم، برنامه

 .(United Nations Special Rapporteur on Minority Issues, 2017)  دسترسی برابر به خدمات باشد

رای هدف روشن، متناسب، قابل ارزیابی و تا زمانی ادامه یابند که نابرابری مورد نظر برطرف شود. این اقدامات اقدامات ویژه باید دا

 ,Committee on the Rights of the Child) نباید به جداسازی اجباری یا کاهش استاندارد خدمات برای کودکان اقلیت منجر شوند



2003: paras. 12 & 30)  .قی بودن به معنای فاصله گرفتن از اصل برابری نیست، بلکه شیوه تحقق آن در شرایط نابرابر بنابراین، افترا

 است.

 های ماهوی حمایت مؤلفه .5-2

هویت زبانی، فرهنگی و مذهبی باید در آموزش، مراقبت جایگزین، عدالت و خدمات اجتماعی مورد احترام قرار گیرد. کودک باید 

 ,Arkadas-Thibert & Ruggiero) زبان، شناخت تاریخ و مشارکت در زندگی فرهنگی خود داشته باشدفرصت واقعی برای یادگیری 

یک نباید  در عین حال، حق کودک برای پرسش، انتخاب و تحول نیز باید محترم شمرده شود. دولت و جامعه اقلیت هیچ.  (2022

دادن آزادانه و آگاهانه به هویت  از ظرفیت کودک برای شکل هویت را به شکلی بسته بر کودک تحمیل کنند. معیار اصلی، حمایت

های مرتبط با  سیاست . (Scolnicov, 2007; Convention on the Rights of the Child, 1989: arts. 5, 12 & 14) خویش است

شود، مشارکت داوطلبانه باشد و  فهم ارائه کودکان اقلیت نباید بدون مشارکت آنان تدوین شوند. اطلاعات باید به زبان و قالب قابل

سازی اجباری و تحمیل  زمان از همسان در نتیجه، حمایت از هویت باید هم .کودکان از پیامدهای بیان دیدگاه خود مصون بمانند

 هویت جلوگیری کند.

کودکان ممتاز ممکن است شده درون گروه نیز باشد. اتکا صرف به رهبران جامعه، والدین یا  مشارکت باید شامل کودکان کمتر دیده

 ,Jabareen) اند شده چگونه در تصمیم نهایی اثر گذاشته های دریافت ها را پنهان کند. دولت باید نشان دهد دیدگاه تنوع دیدگاه

 نمادین جلوگیری میااین رویکرد از تبدیل مشارکت به فر  .(2008
ً
 کند. یندی صرفا

 های اجرایی و نهادی تضمین. 3-5 

اند، اما باید با اصول حریم خصوصی، رضایت، خودشناسی و امنیت همراه  شده برای شناسایی تبعیض ضروری یکهای تفک داده

 Office of the United Nations High) آوری باید مشخص و استفاده از داده برای اعمال تبعیض ممنوع باشد باشند. هدف جمع

Commissioner for Human Rights, 2018). برد. هایی، امکان سنجش تحقق برابری واقعی را نیز از میان می ادهنبود چنین د 

گیری کنند، بلکه باید کیفیت، نتیجه و تجربه کودک را نیز بسنجند. برای مثال، حضور  ها نباید فقط میزان دسترسی را اندازه شاخص

 Office of the United Nations) دهد نمی در مدرسه بدون سنجش یادگیری، امنیت، احساس تعلق و حفظ زبان، تصویر کاملی ارائه

High Commissioner for Human Rights, 2018).  کودکان اقلیت باید بتوانند نقض حقوق را بدون ترس و با حمایت مناسب

 ,Kilkelly & Liefaard) محور و از نظر زبانی قابل دسترس باشند گزارش کنند. سازوکارهای شکایت باید رایگان، محرمانه، کودک

دسترسی واقعی به عدالت تنها زمانی محقق  .کمک حقوقی، مترجم مستقل و حمایت روانی در موارد لازم باید فراهم شود .(2019

 شود که کودک بتواند فرایند رسیدگی را درک کرده و در آن مشارکت مؤثر داشته باشد. می

 Committee on the Rights of the Child, 2003: paras. 24–25; Office of the) جبران نیز باید هم فردی و هم ساختاری باشد

United Nations High Commissioner for Human Rights, 2013: paras. 14–18 & 40–43).  رسیدگی به شکایت یک کودک

صیه یا الزام به اصلاح سیاست، کننده باید اختیار تو کند، کافی نیست. نهاد رسیدگی ای که تبعیض را بازتولید می بدون اصلاح قاعده

 .آموزش کارکنان و تضمین عدم تکرار را داشته باشد

های آموزش، رفاه،  های مربوط به کودکان اقلیت باشد و دستگاه در سطح ملی، نهادی مشخص باید مسئول هماهنگی سیاست

  ک نیز باید نظارت مستقل انجام دهدسلامت، فرهنگ و عدالت را به یکدیگر پیوند دهد. نهاد ملی حقوق بشر یا کمیسر کود 

(Committee on the Rights of the Child, 2002: paras. 1–19). ها  در سطح ملل متحد، کمیته حقوق کودک و سازوکارهای اقلیت



در تواند بخشی مستقل درباره کودکان  ها می های یکدیگر را در بررسی کشورها لحاظ کنند. گزارشگر ویژه اقلیت باید توصیه

طور منظم در فهرست مسائل و ملاحظات پایانی بررسی  ها را به های خود بگنجاند و کمیته حقوق کودک نیز وضعیت اقلیت گزارش

 .کند

 المللی ایران های الگوی پیشنهادی برای اجرای تعهدات بین دلالت. 6

های قومی،  المللی حقوق مدنی و سیاسی و کنوانسیون حقوق کودک، در قبال کودکان متعلق به اقلیت عنوان عضو میثاق بین ایران به

 International Covenant on) کند نیز چارچوب هنجاری تکمیلی فراهم می ۱۹۹۲ای دارد؛ اعلامیه  مذهبی و زبانی تعهدات معاهده

Civil and Political Rights, 1966: arts. 2 & 27; Convention on the Rights of the Child, 1989: arts. 2, 3, 8, 12, 20, 29 & 

گذاری، آموزش،  های اجرایی الگوی پیشنهادی را در سیاست این بخش بدون ادعای ارزیابی جامع حقوق داخلی ایران، دلالت  .(30

 .کند المللی بررسی می دهی بین خدمات، عدالت و گزارش

 گذاری کودک پردازی و مشارکت در سیاست شناسایی مسئله، داده .6-1

کودکان »های ملی کودک دیده شود. عناوین کلی مانند  ها و برنامه صراحت در سیاست نخست، وضعیت کودکان اقلیت باید به

گذاری  ممکن است آثار خاص زبان، تعلق فرهنگی یا مذهبی و تبعیض را پنهان کنند. سیاست« یافته مناطق کمترتوسعه»یا « محروم

 کندسکونت و تعلق واقعی یا منتسب به اقلیت را در برخورداری کودک از حقوق بررسی  ای، زبان، محل باید تعامل فقر منطقه

(UNICEF, 2022; Committee on the Rights of the Child, 2003: paras. 9–12 & 24–25)  .محور  این شناسایی باید حقوق

ها و خود کودکان نیز برای  وامع محلی، خانوادهزنی پرهیز کند. مشارکت ج بندی امنیتی، تحمیل هویت و برچسب باشد و از طبقه

 & Committee on the Rights of the Child, 2009b: paras. 12–13, 27, 91) ها ضروری است افزایش دقت و مشروعیت سیاست

127–134). 
نیاز دارد. گردآوری  های قابل اعتماد درباره آموزش، سلامت، ثبت تولد، حمایت اجتماعی و عدالت گذاری به داده دوم، سیاست

سازی، شفافیت هدف و منع استفاده  های قومی و مذهبی باید بر خودشناسی، رضایت در موارد مقتضی، محرمانگی، ناشناس داده

در صورت امکان، .  (Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights, 2018) بار استوار باشد زیان

های اجتماعی استفاده کرد و هرجا ثبت مستقیم تعلق اقلیتی ضروری است، جوامع  ای، زبانی و شاخص های منطقه توان از داده می

 .نفع باید در طراحی و ارزیابی مخاطرات مشارکت کنند و کودکان ذی

زوکارهای های آموزشی، فرهنگی و حمایتی، شنیدن دیدگاه کودکان مناطق و جوامع مختلف ضروری است. سا در تدوین سیاست

 Committee on the)  فهم در اختیار کودک قرار دهند های نمادین فراتر روند و اطلاعات را به زبان و قالب قابل مشارکت باید از نشست

Rights of the Child, 2009b: paras. 132–134).  همچنین باید برای کودک روشن باشد که دیدگاه او چگونه ثبت، بررسی و در

 .تصمیم نهایی منعکس شده است

تواند جایگزین حق مستقل کودک بر بیان دیدگاه شود. در موارد اختلاف  مشارکت والدین و جوامع محلی نیز اهمیت دارد، اما نمی

شدن و  های در حال تحول، حق شنیده مصالح عالیه، ظرفیت اصل با توجه به میان دیدگاه کودک، خانواده یا جامعه، تصمیم باید

 .سایر حقوق بنیادین کودک اتخاذ شود

 آموزش، زبان و حفظ هویت .6-2

شود که آموزش از کیفیت، قابلیت فهم و  اصل دسترسی همگانی به آموزش زمانی به برخورداری مؤثر از حق آموزش منجر می

توجهی از کودکان با زبان رسمی آموزش  زبانی برخوردار باشد. در مناطقی که زبان نخست بخش قابل پذیری فرهنگی و دسترس



های آموزشی متناسب برای جلوگیری از افت تحصیلی، ترک تحصیل، ضعف مشارکت و احساس طرد  تفاوت دارد، اتخاذ حمایت

 .یابد ضرورت می

دبستانی دوزبانه، استفاده از دستیاران آموزشی محلی،  د شامل آموزش پیشتوانن ها، متناسب با شرایط هر منطقه، می این حمایت

کردن امکان یادگیری ادبیات و فرهنگ  های آغازین تحصیل و فراهم تولید محتوای مکمل، آموزش معلمان، پشتیبانی زبانی در سال

بلکه باید امکان تسلط مؤثر بر زبان رسمی  محلی باشند. هدف نباید جداسازی کودکان اقلیت یا تضعیف یادگیری زبان رسمی باشد؛

 .(Dunbar, 2001; UNESCO, 2016)  را همراه با حفظ، یادگیری و توسعه زبان مادری فراهم آورد

عنوان زبان و خط رسمی و مشترک، استفاده از  قانون اساسی، ضمن تعیین زبان و خط فارسی به ۱۵در حقوق داخلی ایران نیز اصل 

های گروهی و تدریس ادبیات آنها در مدارس را در کنار زبان فارسی آزاد اعلام کرده  های محلی و قومی در مطبوعات و رسانه زبان

 از  ۱۵حال، متن اصل  است. بااین
ً
عنوان زبان آموزش  گوید و درباره استفاده از آنها به ها سخن می زبان این« تدریس ادبیات»مشخصا

های زبانی مستلزم تفکیک میان امکان آموزش  رو، ارزیابی وضعیت آموزش کودکان متعلق به اقلیت سایر دروس تصریحی ندارد. ازاین

 .تر استفاده از آن زبان در فرایند آموزش است ادبیات زبان محلی و مسئله گسترده

های اجرایی مربوط به حقوق زبانی است. کمیته حقوق  ای روشن از فاصله میان تضمین کلی حق آموزش و چالش وضعیت ایران نمونه

نام در آموزش ابتدایی و متوسطه، از نبود امکان کافی  ، ضمن استقبال از نرخ بالای ثبت۲۰۱۶کودک در ملاحظات پایانی سال 

ای قومی، از جمله آذری، کردی و عربی، ابراز نگرانی کرد و از ایران خواست دسترسی به آموزش ه های بومی اقلیت آموزش به زبان

در   .(Committee on the Rights of the Child, 2016: paras. 77–78) سازدها فراهم  مبتنی بر برنامه درسی ملی را در این زبان

شده، از جمله امکان  های دینی شناخته گزارش پنجم و ششم ایران، دولت از برخی تدابیر مرتبط با حقوق فرهنگی و آموزشی اقلیت

حال، در بخش مربوط به حقوق فرهنگی  های مذهبی آنان، گزارش داده است؛ بااین های دینی و آموزش براساس سنت تهیه کتاب

های آذری، کردی، عربی و  به توصیه پیشین کمیته درباره آموزش بر پایه برنامه درسی ملی به زبان ها، اقدام مشخصی در پاسخ اقلیت

دهد که  این تفاوت نشان می  .(Islamic Republic of Iran, 2025a: paras. 137–138) استهای بومی گزارش نشده  سایر زبان

شود، بلکه باید آثار عملی سیاست زبانی بر فهم آموزش، پیشرفت های کلی محدود  ارزیابی اجرای تعهدات نباید به وجود تضمین

 .تحصیلی، حفظ هویت و مشارکت کودک را نیز دربر گیرد

ای بازتاب  ای دقیق، محترمانه و غیرکلیشه گونه های درسی نیز باید تنوع فرهنگی، قومی، زبانی و مذهبی جامعه را به محتوای کتاب

ای یا ایستا، با هدف آموزش برای تفاهم،  هایی حاشیه عنوان گروه های آموزشی یا بازنمایی آنان به تها از روای دهد. حذف کامل اقلیت

 .ای متنوع سازگار نیست مدارا، احترام به هویت فرهنگی و آمادگی برای زندگی در جامعه

یفیت یادگیری، امنیت محیط ها باید ک نام یا حضور در مدرسه کافی نیست. شاخص های آموزشی، صرف ثبت در ارزیابی سیاست

 آموزشی، تجربه تبعیض، احساس تعلق، امکان مشارکت و آثار سیاست زبانی بر حفظ هویت و پیشرفت تحصیلی را نیز دربرگیرند

(Committee on the Rights of the Child, 2009a: paras. 56–63; Committee on the Rights of the Child, 2001: paras. 4, 8 

 ناظر به معیارهای مشترک آموزشی و هویتی است و نباید به معنای  ۱۱ارجاع به تفسیر عمومی شماره .  (11 &
ً
در این موضع نیز صرفا

 .تسری حقوق جمعی خاص مردمان بومی، از جمله حقوق مربوط به خودگردانی و سرزمین، به کودکان اقلیت تلقی شود

 امنه تعهدات ایرانالمللی و د نظارت بیندسترسی به خدمات، . 6-3



خدمات سلامت، رفاه، حمایت از کودک و عدالت باید از نظر زبانی و فرهنگی قابل دسترس باشند. در فرایندهای قضایی و اداری، 

کودک باید اطلاعات مربوط به حقوق، مراحل و پیامدهای تصمیم را به زبان و قالبی متناسب با سن و فهم خود دریافت کند و در 

 :Committee on the Rights of the Child, 2019) محور دسترسی داشته باشد به مترجم مستقل و آشنا با ارتباط کودکصورت نیاز 

paras. 46–47 & 62; Kilkelly & Liefaard, 2019).  عنوان مترجم در امور  ویژه کودکان دیگر، به استفاده از اعضای خانواده، به

کودک را تضعیف کند. در مراقبت جایگزین نیز تداوم زبانی، فرهنگی و مذهبی باید، در کنار تواند محرمانگی و استقلال  حساس می

 .مصالح عالیه و دیدگاه کودک، مورد توجه قرار گیرد

بندی رسمی دولت ایران  المللی و صورت ارزیابی اجرای تعهدات ایران در این حوزه مستلزم توجه به تفاوت میان ادبیات نهادهای بین

قانون  ۱۹های چرخه سوم بررسی ادواری جهانی تصریح کرد که براساس اصل  است. ایران در پاسخ به توصیه« اقلیت»مفهوم  درباره

شوند؛  های قومی اجزای ملت ایران محسوب می نظر از قوم یا قبیله از حقوق برابر برخوردارند و گروه اساسی، همه مردم ایران صرف

نیز با صراحت  UPR پذیرد. همین موضع در پاسخ ایران به چرخه چهارم را درباره آنان نمی« میاقلیت قو»رو، دولت عنوان  ازاین

 Islamic) نیستقومی استوار « اقلیت-اکثریت »بیشتری تکرار شد و ایران اعلام کرد که ساختار تاریخی و اجتماعی کشور بر دوگانه 

Republic of Iran, 2020: para. 7; Islamic Republic of Iran, 2025b: para. 8)  .بندی نباید نادیده گرفته  این اختلاف در طبقه

المللی، مسئله اساسی آن است که آیا کودکانی که از حیث زبان، قومیت یا مذهب در  حال، از منظر اجرای تعهدات بین شود؛ بااین

های  شوند. موضع ایران در سال نسیون برخوردار میطور مؤثر از حقوق مقرر در کنوا موقعیتی غیرغالب قرار دارند، بدون تبعیض و به

به این معنا نیست که معیارهای عدم تبعیض، برابری واقعی و حمایت از هویت « اقلیت قومی»درباره عدم شناسایی  ۲۰۲۵و  ۲۰۱۹

 .دهند دست میدر ارزیابی وضعیت این کودکان موضوعیت خود را از 

آمیز علیه کودکان متعلق  های تبعیض از استمرار برخی قوانین و رویه ۲۰۱۶در مقابل، کمیته حقوق کودک در ملاحظات پایانی سال 

های قومی  طور مشخص به وضعیت کودکان بهائی و سنی و کودکان متعلق به گروه های مذهبی و قومی ابراز نگرانی کرد و به به اقلیت

های مذهبی، قومی و زبانی اتخاذ  ته از ایران خواست اقدامات مؤثر برای پایان دادن به تبعیض علیه اقلیتو زبانی اشاره نمود. کمی

های قومی، از جمله آذری،  های بومی اقلیت کند و همچنین در حوزه آموزش، دسترسی به آموزش براساس برنامه درسی ملی در زبان

ایران   .(Committee on the Rights of the Child, 2016: paras. 9–10, 31–32 & 77–78) کردی و عربی، را مورد توجه قرار دهد

های اقلیت دارای مدارک هویتی ایرانی یا  در گزارش پنجم و ششم خود به کمیته اعلام کرده است که آموزش رسمی برای همه گروه

 :Islamic Republic of Iran, 2025a) ه استای از اقدامات آموزشی و حمایتی نیز اجرا شد خارجی قابل دسترس است و مجموعه

para. 134).   از ایران خواسته است درباره بازنگری حق شرط  ۲۰۲۶با وجود این، کمیته در فهرست مسائل مصوب آوریل 
ً
مجددا

کردن  راهمهای قومی و زبانی و ف های مذهبی و قومی، تضمین حقوق کودکان اقلیت کلی، رفع تبعیض علیه کودکان متعلق به اقلیت

دهد که از منظر کمیته، هنوز برای احراز  روز ارائه کند. استمرار طرح این موضوعات نشان می های بومی اطلاعات به آموزش در زبان

 Committee on) های بیشتری نیاز است های پیشین و سنجش نتایج عملی اقدامات دولت به اطلاعات و تضمین اجرای مؤثر توصیه

the Rights of the Child, 2026: paras. 2(a), 2(c), 3(b), 10(c) & 11(e)).  
هایی از جمله  ، توصیه۲۰۱۹در سال  UPR سازد. در چرخه سوم فرایند بررسی ادواری جهانی نیز این تفاوت دیدگاه را آشکار می

رفع تبعیض و اتخاذ تدابیر های قومی و مذهبی، تشدید اقدامات برای جلوگیری و  های حمایت از اقلیت تقویت قواعد و سیاست

ها به ایران ارائه شد؛ در مقابل، توصیه دیگری بر ادامه  های وارد بر اعضای این گروه حقوقی، اداری و سیاستی برای رفع محدودیت

 :Human Rights Council, 2019) ها و تقویت تدابیر قانونی موجود تأکید داشت ابتکارات ایران برای حمایت از حقوق اقلیت



recommendations 26.297, 26.298, 26.302 & 26.308).   قانون اساسی، بر برابری اقوام  ۱۹ایران در پاسخ، ضمن استناد به اصل

رو، در این چرخه نیز اختلاف اصلی تنها درباره وجود یا عدم وجود  تأکید کرد. ازاین« اقلیت قومی»عنوان  و عدم تلقی آنها به

 .ها بروز یافت های مشمول حمایت و ارزیابی آثار واقعی این تضمین درباره نحوه شناسایی گروههای کلی نبود، بلکه  تضمین

خواستار پایان دادن به تبعیض و  ۳۸.۳۱۶نیز ادامه یافت. از جمله، توصیه  ۲۰۲۵در ژانویه  UPR این اختلاف در چرخه چهارم

بر مقابله با تبعیض علیه اعضای  ۳۸.۳۲۵عی شد و توصیه ها به آموزش، اشتغال و خدمات اجتما تضمین دسترسی برابر اقلیت

 محل سکونت این گروه اجتماعی در استان - های ساختاری اقتصادی های قومی یا مذهبی و رفع نابرابری اقلیت
ً
ها  هایی که عمدتا

های  ها در فهرست توصیه این توصیه .(Human Rights Council, 2025: recommendations 38.316 & 38.325) هستند تأکید کرد

قانون اساسی و برابری حقوقی اقوام  ۱۹مورد حمایت قرارنگرفته ایران قرار گرفتند. ایران در توضیح موضع خود بار دیگر به اصل 

 دانستهای تاریخی، جغرافیایی و فرهنگی کشور ناسازگار  های ایرانی را با واقعیت به قومیت« اقلیت»استناد و اطلاق وضعیت 

(Islamic Republic of Iran, 2025b: paras. 8 & 17)  .در نتیجه، رویه UPR ای قابل توجه میان رویکرد دولت  دهنده فاصله نشان

المللی است که بر شناسایی آثار خاص  ایران، که بر وحدت ملی و برابری عمومی تأکید دارد، و رویکرد بخشی از سازوکارهای بین

 .کنند های قومی، مذهبی و زبانی تأکید می ر گروهتبعیض و نابرابری ب

کند. ایران هنگام  مسئله حق شرط کلی ایران بر کنوانسیون حقوق کودک، این فاصله را از حیث حقوق معاهدات نیز برجسته می

الاجرا ناسازگار باشند،  اعلام کرد که مقررات یا موادی را که با قوانین اسلامی و قوانین داخلی لازم ۱۹۹۴تصویب کنوانسیون در سال 

های پیشین بازنگری مؤثری در این  ، ضمن اشاره به اینکه ایران از زمان گزارش۲۰۱۶اجرا نخواهد کرد. کمیته حقوق کودک در سال 

ف حق شرط انجام نداده است، ماهیت کلی و نامعین آن را مانعی برای اجرای شماری از مقررات کنوانسیون و ناسازگار با موضوع و هد

 Committee) معاهده دانست و از دولت خواست ماهیت عمومی حق شرط را بازبینی و آن را در یک جدول زمانی روشن پس بگیرد

on the Rights of the Child, 2016: paras. 7–8)  . ج( کنوانسیون وین درباره حقوق معاهدات مرتبط )۱۹این ارزیابی با معیار ماده

حال، صرف طرح ناسازگاری یک حق شرط، مسئله آثار  داند. بااین موضوع و هدف معاهده را مجاز نمی است که حق شرط ناسازگار با

 .کند طور خودکار حل نمی حقوقی آن را به

درباره اثر حقوقی حق شرط نامعتبر نیز باید میان اصل اعتبار رضایت دولت و ضرورت حفظ تمامیت معاهدات حقوق بشری توازن 

های کلی و نامشخص را نامطلوب دانسته و در خصوص  اتخاذ حق شرط ۲۴حقوق بشر در تفسیر عمومی شماره برقرار شود. کمیته 

حق شرط نامعتبر، اصل قابلیت تفکیک آن از رضایت دولت به معاهده را مطرح کرده است؛ به این معنا که در موارد مقتضی، معاهده 

کمیسیون حقوق   .(Human Rights Committee, 1994b: paras. 18–19) مندی دولت از حق شرط قابل اجرا خواهد بود بدون بهره

مقرر کرده است که حق شرط نامعتبر فاقد اثر حقوقی است، اما وضعیت دولتِ صاحب حق  ۲۰۱۱الملل نیز در راهنمای سال  بین

ماند، بدون آنکه  شرط به قصد وی بستگی دارد؛ با این فرض قابل رد که، در نبود قصد مخالف، دولت همچنان طرف معاهده باقی می

بنابراین، درباره حق   .(International Law Commission, 2011: guidelines 4.5.1 & 4.5.3) شودمند  از حق شرط نامعتبر بهره

توان صرف انتقاد کمیته را مساوی با زوال رضایت ایران یا، در سوی مقابل، مجوزی عام برای کنارگذاشتن مقررات  شرط ایران نیز نمی

وی تعیین دقیق موارد تعارض، ناپذیر به س بینی تر، حرکت از یک حق شرط عام و پیش حل حقوقی منسجم کنوانسیون دانست. راه

 .های تفسیری مشخص است تحدید یا استرداد حق شرط و، در صورت لزوم، استفاده از اعلامیه



 اختلاف بر سر عنوان « حمایت یکپارچه و افتراقی»از منظر الگوی 
ً
، بلکه «اقلیت»پیشنهادی این مقاله، مسئله اصلی در ایران نه صرفا

واقعی کودکان در برخورداری از حقوق است. اجرای این الگو مستلزم آن است که آثار قوانین و  قابلیت شناسایی و رفع موانع

صورت مستقل سنجیده شود؛ پاسخ ایران به  های مختلف کودکان به های آموزشی، زبانی، مذهبی، حمایتی و قضایی بر گروه سیاست

ره نتایج عملی اقدامات متصل گردد؛ و هرگونه استناد به حق شرط، به های قابل ارزیابی دربا المللی به داده های نهادهای بین توصیه

تعارضی مشخص و قابل احراز محدود شود. بدین ترتیب، حتی با حفظ موضع رسمی ایران درباره وحدت قومی ملت، امکان اجرای 

 .شود ی هویتی ثابت فراهم میبند تعهدات عدم تبعیض، حمایت از هویت، مشارکت و برابری واقعی کودکان بدون تحمیل یک طبقه

 نتیجه 

بودن پیوند میان آنهاست. ارزیابی  دهد مشکل اصلی، فقدان کامل قواعد حمایتی نیست، بلکه ناکافی های پژوهش نشان می یافته

نظارتی و زمان کودکی و تعلق اقلیتی، رفع موانع واقعی و وجود ترتیبات مشارکتی،  نظام موجود براساس سه معیار شناسایی هم

شده و دشواری  های امن و تفکیک جبرانی نشان داد که پراکندگی هنجاری، غلبه برابری صوری، ضعف مشارکت، کمبود داده

 .دسترسی به عدالت همچنان مانع حمایت کافی و منسجم از کودکان اقلیت است

عنوان چارچوبی برای تفسیر هماهنگ قواعد موجود و تبدیل آنها به  را به« حمایت یکپارچه و افتراقی»در پاسخ، مقاله الگوی 

ها و  کند. یکپارچگی مستلزم پیوند حقوق کودک و حقوق اقلیت گویی پیشنهاد می معیارهای منسجم اجرا، نظارت و پاسخ

 .ب برای رفع موانع واقعی و تحقق برابری است، نه ایجاد حقوق یا امتیازهای ناموجه جدیدبودن مستلزم اتخاذ تدابیر متناس افتراقی

تواند پراکندگی موجود را کاهش دهد. در  تر نهادهای مرتبط می در سطح ملل متحد، تدوین اصول راهنمای مشترک و همکاری منظم

فهم و  یت بسنجند و حمایت از زبان و هویت، مشارکت، خدمات قابلها را بر کودکان اقل ها باید آثار واقعی سیاست سطح ملی نیز دولت

ها، مشارکت کودکان و  محور موانع، گردآوری امن داده جبران مؤثر را تضمین کنند. برای ایران، این رویکرد مستلزم شناسایی حقوق

 .نسیون نینجامدای است که به محرومیت آنان از هسته حمایتی کنوا گونه اجرای محدود و مشخص حق شرط به
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Protection of Minority Children in the United Nations System: Assessing Adequacy and 

Strengthening Protection 

Abstract 

Minority children occupy a complex position at the intersection of children’s rights and minority rights. Their status 

as children, combined with membership in non-dominant national or ethnic, religious, and linguistic groups, may 

expose them to discrimination, deprivation, and erosion of identity. However, their protection within the United 

Nations system remains fragmented between the child-rights regime and the minority-rights regime, neither of 

which comprehensively addresses the position of the “minority child.” This article asks whether the interaction of 

the norms and mechanisms of these two regimes provides adequate, coherent, and enforceable protection. Using 

doctrinal legal analysis and documentary research on treaties, treaty-body interpretations, and specialized United 

Nations mechanisms, the article finds that the main problem is not the absence of protective norms, but the lack of a 

systematic connection between them, the predominance of formal equality, weak institutional coordination, and 

limited implementation and remedial guarantees. It therefore proposes an “integrated and differentiated protection” 

model. Integration requires coordinated interpretation and implementation of children’s rights and minority rights, 

while differentiation requires proportionate measures aimed at removing actual barriers to the enjoyment of rights. 

The model is based on simultaneous recognition of childhood and minority status, protection of identity with respect 

for evolving capacities, positive measures, effective participation, rights-based data collection, access to justice, and 

institutional accountability. The findings also show that implementing Iran’s international obligations requires 

moving beyond general guarantees and giving closer attention to the effects of educational, linguistic, protective, 

and judicial policies on minority children. 

Keywords: Minority Children; Children’s Rights; Minority Rights; Substantive Equality; Integrated and 

Differentiated Protection. 

 


